
öles. T amáskovics József 
s z i 1 k ó János kerékgyártó, 

Ikahna/ásban lévő iparosok az 
Winterberg féle tanyán, múlt va- 
. y e s“ nevű csárdában valami 

i--let: összeszólalkoztak, a mi- 
korcsmában komolyabb követ - 

: let:. Vaszilkó a korcsmából 
u mennyiben mértéken túl be- 

. n. imorát kipihenni lefeküdt a 
Hz időt felhasználva Tamásko- 

(X'K'Zilkó lakásához s annak ab- 
A lármára felébredt Vaszilkó s 
ion figyelmeztette Tamáskovi- 

kárt meg fogja fizetni Erre 
líhbe jött, hogy botjával Vaszil- 
Itekára olyant suhintott, hoyy 

kára mert egy másik ütéstől 
tegnap reggelre meg is halt. 

beli kir. törvényszéknek beje- 
} e 1 törvényszéki vizsgáló- 
re ei is utazott, 

létért, mely Szilágyi Jó- 
k kedves leányának elhunyta 

..'C-: tunu-itni szíves volt 
‘ alkalmából, a gyászoló 

-zinte szívből fakadó köszö- 
gy ászoió apa.

bfezan beáll a csend és nyu- 
'ini i(,l>et, mert a kutya- 
a felállított bódé már el 

" nelni lehet, hogy ilyen 
;zetbe ■ Hihetőleg neut fog ré- 

közönségünk És 
’ ' íiZ a bizonyos kutat

engedje hinni a nagyon 
e mai koierás-világbau 

, . 'iacziira, nem fog sem-
* ' i. íneiy arra engedne 

a lövő század valamelyik 
< zegied-utczán is ártézi kút 

I rzeg.eu-utczai polgárok ezt 
és nekik rosszul esnék, ha 

fednének, hogy még a XIX ik 
iható vizet.

Mia- 1 urcsa hírek szállingóznak a 
Íií'.aroulat felől. Azt beszélik, 

n. v f‘ s z n ó k m e g s z ö k- 
I r.iennyi igaz ebből a birbol, de re- 
hra Tix-gsiioktekj hogy mostanában 
I Mi rt hiszen a „moralitásának 
F kis tekintélye, — a melyre ok- 
lapitányi hivatal.
I*,3" veudéglő kibérlésére vo- 
liiÍrünkre vonatkozólag illeté­
ke értesítést vettük, hogy a 
brs" vendéglő bérlőjének csak 

i Korona“ szállodát kibé- 
|i eddig még csak nem

- de.. pentek este Vilmos 
■'ör -ár. okában, Oláh Józsi 
ózö;.séget mulattatni. 

Szötalányunkat megfejtették: 
séf, I rí Juh.ka es Zsuzsika.

Ink s a külföld, 
przett megye. Somogymegyé- 

]"-i tudvalevőleg na- 
áil. Ki vau hirdetve a 

Ií -i e.-eiek ennek daczára is 
Lie törvényhatósága minden 
lepzelhetetleut megtesz arra 
I -1 elszomorító viszonyokat 
I-• azokon legalább némileg 
} reg ben szabály rendeletileg 

• ok ak a balta viselést, 
i k I it'Z kejizeihetö sem 

f ;-e. . tet ves i aha vereke- 
e_y eleinek kioltója volt. 

i/ nK irja, ujabíian jied.g a 
l'a ' a 1 porárulás korláto- 

‘ szabály rendelet. Ennek 
nun-/fegyvert, mint a sze- 

^veue-ere szolgáló pisz- 
n pántul nyert engedély 

■ ■ s ha valaki nem minden 
• a iusz ember, vagy vagyoni 

n.e.yek i.em igénylik a biz- • 
"■'nt. ez esetekben a fegy- 
yt nem nyerhet, 
asszony. Egy amerikai lap 

Xevadában minap egy 
hazba. A háziúr távol volt.

I hitte hogy a férje jön haza 
ívujtotta a gyertyát, hanem 
porolni, még pedig oly erély- 
• ijedten visszafordult, esze­
lteit es meg sem állett, ainig 
u távolság nem választotta 
" ppetöl. De még ezután is 

Izeit maga elé, hogy társai 
]i' hozzá közelíteni.

Oltó llUXÚ»£lÍ.
21), 0 ö, till. 98

F» újabb.
1. jul. 20. (A „Debrecz ne 
vir t . Er.c. d. u. 4 ó.)

jiss einök roszalását fe- 
leza eljárása felett Sey- 
\ Seyfert főügyészi he- 

keresetet indit Ónodi 
J kocsis töredelmesen be- 
iy hamis tanúsá- 
Tmúltkor Vámosi Julcsa 
Jlichtmann Samu es Sza- 
fcertek neki pénzt azon 
fcy Esztert délután latta. 
íuskcdni Is ejnek idején.
Rőt GÁSPÁR IMRE 
fvuos : kUTASI IMRE.

1883. XV. évfolyam. 149. szám. Szombat, július 21.
Elftflerté*! áruk:

Helyben éa pnatdn küldve
Egy évre .... 10 írt — kr,
Fél évre .... 5 „ — „
Negyed évre 2 „ 50 „

Egyet szám S kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény foplacz, Veeney 
biz földszint, a szerkesztőségbe 

bórmentve küldendő.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K., LAJOS és lfj. 
OSÁTHY KAROLY könyv­
kereskedésében éa a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A debreczeni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetéel díj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű a többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdlj minden külön beigta- 

tásórt 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziiatok. vissza nem 

adatnak.

Miniszteri látogatáskor.
(?) Mióta ismét alkotmányos kormány 

intézi hazánk ügyeit, úgy emlékezünk rá, 
hogy Debreczenben, talán csak is egyetlen 
alkalommal volt szerencsénk a közgazdasági 
miniszterhez s most van másodszor váro­
sunk azon szerencsés helyzetben, hogy keblé­
ben üdvözölheti a legfontosabb tárczák 
egyikének vezetőjét, gr. Széchényi Pált, a 
közgazdasági minisztert.

Üdvözöljük mi is őt, őszintén.
Jóllehet, ama politikát, a melynek 

szolgálatában áll, egyáltalában nem oszt­
hatjuk, sőt határozottan ellenzői vagyunk; 
jóllehet, tiltakozunk ama szomorú, egyenest 
örvéaybe juttató vezéreszmék ellen, melyek­
kel a kormány a nemzetnek csak károkat 
okoz, mindezek daczára, mondjuk, őszintén 
üdvözöljük gróf Széchenyi Pált, a közgaz­
dasági minisztert, mint oly férfiút, ki el­
tekintve politikájától, nemcsak tud, de akar 
is tenni a nemzeti közgazdaság terén.

Ezzel áll szoros összefüggésben az ő 
utazása s a hírlapokból értesültünk, hogy 
komoly tanulmányokat gyűjt a jelenlegi 
viszonyok felől. így történt ez Kassán, hol 
Felső-Magyarország ipari, kereskedelmi és 
gazdasági viszonyaival ismerkedett meg.

Debreczen központja az alföldnek, 
egészen földmiveléssel, állattenyésztéssel 
foglalkozó város, hol az ipar is erős len­
dületet vett az újabb időben.

Itt van az államnak egy gazdasági 
tanintézete, egy mintagazdálkodása, itt van 
egy ménlótelep, melyek megérdemlik, hogy 
a miniszter megtekintse, hogy meggyőző­
dést szerezzen magának arról, hogy vájjon 
van-e ezeknek hatása a helybeli és \idéki 
gazdasági viszonyokra?

Mi hiszszük, hogy a miniszter itten 
időzése, látogatása, nem fog eredménytelen 
lenni, hogy érezni fogjuk annak kediező
hatását. ,

Debreczen egyike azon városoknak, 
melyek közgazdasági tekintetben sok elhala­
dást, mondhatni kedvező állapotot képesek 
felmutatni, de koránt sem állunk ott, bog) 
állami intézkedések ne volnának szüksége 
sek a viszonyok emelésére

Mert valljuk be, a mint említettük is 
már lapunkban, gazdasági tanintézetünknek 
és a töldmives iskolának alig van tényle­
ges hatása, legalább népünk gazdálkodási 
viszonyain épen nem látszik meg, vág} nem 
bizonyítják, mert a legtöbb földmivelő azon 
avult eljárást követi, melyet apja hagy rá 
örökül, ki azt elődeitől tanulta.

A miniszter bizonyosan meg fog győ­
ződni arról, hogy e tanintézetnek töreked­
nie kell a nyilvános működésre, hogy minél 
több ténynyel hathasson a gazdálkodókra 
jó példával.

Meg fogja hallani a miniszter azt is, 
hogy Debreczen erősen tiltakozik a mostani 
szabad ipar ellen s kéri az ipartörvények­
nek nemcsak módosítását, de egész újból 
leendő alkotását, mely megfeleljen a mi 
hazai viszonyainknak, mely az ipart ne 
tőnkre tegye, de emelje.

Iparosok, gazdák, örömmel látják a 
minisztert, mert csak jót remélnek látoga­
tásától, s Széchényi Pálról tudva van, hogy 
mig egyfelől nem rabszolgája a Tisza Kál­
mán országelusztató politikájának, másfelől 
komoly törekvése a létező hiányos közgaz­
dasági állapotokon úgy segíteni, hogy ha­
zánk ne jusson az anyagi tönkrejutás örvé-

Djéb Elismerjük, hogy eddigi működése re 

ményt nyújt arra, hogy e tekintetben biz 
hatunk benne, s remélhető, hogy a minisz­
ter nagy elődjének gr. Széchényi Istvánnan 
nyomdokain halad, ki a »legnagyobb ma­
gyar« nevet szerezte meg maganak.

Üdvözölni fogja őt e város lakossága 
azon reményben, hogy egyikét bírja enne 
ama férfiaknak, kik a haza érdekében csak 

jót óhajtanak tenni!

— A királyi főügyészség a Seyffert ügyé­
ben azonnal a „legerélyesebb“ intézkedéseket 
tette a „Nemzet szerint. Utasította a tóügyészi 
helyettest, hogy mihelyt a tárgyalás szabadsága 
veszélyeztetik vagy személyének biztonsága (!) 
újból megtámadtatik, a tárgyalást azonnal, ha­
ladéktalanul hagyja abba s térjen vissza a fő­
városba ; egyúttal személye biztonságára vonat­
kozólag teljhatalmat adott neki a nyíregyházi 
királyi ügyészség fogházöri személy­
zetnek fegyveres használatára. 
Seyffert királyi főügyészi helyettes tegnap a 
tárgyalás folyama alatt táviratot intézett Koz­
ma Sáudor királyi főügyészhez, melyben tu­
datja, hogy az ó egészsége annyira megtörött, 
hogy nem tudja, maradhat e és meddig helyén. 
A királyi főügyészség válasza kitartásra buz- 
ditá. Ha azonban Seyitert „egészségi 
állapota“ csakugyan elkerülhetetlenné 
tenné visszajövetelét, úgy az ügyészi teendők 
további teljesítésére maga Kozma Sáudor ki­
rályi főügyész megy le Nyíregyházára.

— Waddington kinevezéséről londoni 
nagykövetté Írják Párisból egy berlini lapnak: 
Igen jellemző és szerencsés választás ez a két 
ország közt utóbbi időben erősen feszült vi­
szonyokra nézve. Az uj követ a diplomácziai 
és politikai világban nem közönséges államfér 
tini tehetségekkel felruházott, higgadt gondol­
kodású és előkelő léuyü, kitűnő tertiu hírne­
vének örvend, mind oly tulajdonok, melyek az 
érintkezést vele nagyon megkönnyítik és nem 
kis mértékben járulnak bonyolódott ügyek ked­
vező megoldásához. Ismeretes az állás, melyet 
Waddington mint Francziaország képviselője a 
berlini kongresszuson elfoglalt, valamint viszo­
nya is, melybe ekkor Bismarck herczeggel lé­
pett. Utolsó hivatalos küldetése mint koroná 
zási követet Waddington urat Moszkvába Ber­
linen át vezette, hol a birodalmi kauczellárt 
meglátogatta. Habár ottani fellépése nem is 
volt oly sikeres, mint Berlinben, személye 
mégis az őt megillető elismerésre talált Mosz­
kvában ; visszautaztábau Stockholmot és Kop­
penhágát érintette, és nem Bécset, mint azt 
vár ák. Annái elidegeuitóbben hangzott tehát 
a hir, hogy Waddington a köztársaság ausziria- 
magyarorszégi képviselőjévé neveztetett ki; a 
hirt azonnal demeutáltak Becsből London ré­
szére Grevy elnök nem is találhatott volna a 
mat viszonyok közt alkalmasabb képviselőt. — 
W.idduigton brit származású és rokoni vagy 
baráti kötelékek lüzik a legelső angol csala­
dokhoz. Nem lesz tehát rá nézve nehéz az 
angol kabinet bizalmát megszerezni, a mi 
Francziaország képviselőjére most annál ion 
tuSabb, mivel oly difierencziákat kell kiegyen­
lítenie, melyek nagyon komoly természetűek 
es különös gonuos eljárást igényelnek. X\ad- 
dingtou biztos lehet, hogy Londonban jól lóg­
ják fogadni, mig elődei, (Jhailemel Lacour es 
Tissoi, az angol korok hideg magatartásával 
találkoztak.

nél. Ha külföldi lapok s különösen a bécsi 
sajtó szemüvegén nézzük hazai aratási viszo­
nyainkat, ezek bizony sokkal rózsásabb szín­
ben tűnnek fel, mint a milyeneknek fentebb 
megbízható pozitív adatok nyomán vázoltuk. 
De ezen jelenség előttünk nem uj, ismétlődik 
az minden esztendőben. E lapok, melyek a ke­
reskedelmi kőiök érdekeit képviselik, inior 
máczióikac szintén kereskedelmi körökből me­
rítik s igy nem csoda, hogy a magyarországi 
termésről szóló tudósításaiknak örökös ref- 
rainje az, hogy a magyar termelőknek en­
gedni kell az árakból, ha fölöslegüket érté­
kesíteni akarják. Egyébiránt a jelenlegi árál­
lás épen nem bizonyít az osztr. bécsi sajtó 
azon állítása mellett, hogy a magyarországi 
termés kielégítő. A múlt hét utolsó napjain a 
gabnapiaczou fordulat állott be. Az árak úgy 
a kész búzánál, valamint határidőknél jelenté 
kényén emelkedtek s jó minőségű búza ma 
10.80—11 frton alul nem kapható. Ha figye­
lembe veszszük, hogy a tavalyi termésről fen- 
maradt készletek nálunk igen tetemesek s 
hogy a uyugoti fogyasztó piaczokon si.icsen 
hiány gabonában, a fenti magas árállást bizo­
nyára nem fogjuk annak jeléül tekinteni, hogy 
ez idén jó termést várunk.

— Az aratás. Második hete, hogy meg­
indult országszerte a sarló és a kasza áldásos 
munkája s napról-napra biztosabb és tágakb 
körre terjed az áttekintés, melyet a teimes 
eredménye felói nyerhetünk. Teljes hiteles­
ségre ezen áttekintés természetesen meg sem 
tarthat számot, meit az arató mezei gazdák 
nem igen érn k rá prvbacsepléseket eszközölni 

inkább azon igyekeznek, hogy biztos fedél 
alá hordassáx az eletet; de a különböző vidé 
kékről érkezett jeleutesek csaknem kétségte 
lenné teszik, hogy az idei termés ered­
ménye távúiról s e m f o g megie-
.elui azon szép reményeknek, 
melyekre gazdaközönségünket
koratavaszszala vetések ked­
vező állása feljogosította. Bár 
mely vidékre vessük is tekintetünket, a meg 
elégedés hangját sehonnan sem hallhatjuk 
Emiit a minőseget, amott a mennyiséget, leg 
több helyütt meg mindkettőt kifogásolják. A1 
talános a panasz, hogy a gabonaszem össze­
töpörödött, összeaszott. A fejlődést gátló ned­
ves hideg időjárásra következett hőség után 
ez nagyon is érthető. A legutóbbi hetek rek 
kenő melege csak ott hatott jótékonyan, a 
hol a szem jóformán megérett volt, ellenben 
másutt, és mondhatjuk tulnyomólag, a félig 
érett szemet megaszalta a nagy meleg. A 
gyakori esőzések még egy nagy bajt okoztak. 
Megdöntötték sok helyütt a vetések nagy ré­
szét. E megdőlt vetések alig adnak ki vala 
mit és ebben sincsen minőség tekintetében kő 
szönet. Hozzájárulnak ehez a helyi csapások, 
mint az árvizek, később a jégverés és a fér­
gek pusztítása, és összegezve és egybevetve a 
sok jelentést, bátran állíthatni, hogy a termés 
eredménye nem üti meg a közepest s körül­
belül egy harmaddal kisebb a tavalyi termés-

— A Szuez csatorna ügy miatt kelet­
kezett izgatottság, mint Londonból jelentik, 
már csökkenőiéiben van. A londoni kereske­
delmi kamara által összehívott meeting sem 
követeli a javaslat feltétlen elvetését, hanem 
bizottság kiküldetését hangsúlyozza, Lesseps 
jogainak megvizsgálására. Gladstone utóbbi 
nyilatkozata miatt a kouzervativek aVól tar 
tauak, hogy a miniszterelnök oly módosítások­
kal fog előá lani, amelyek minden liberális 
párttöredéknek lehetségessé teszik azt, hogy 
a javaslatra szavazzanak_________ _________

— Az olasz irredenta újabban ismét mű­
ködik a határszéli tartományokban. Mikor ő 
felsége legközelebb Laibachban járt, tudvalevő­
leg egy szomszédos helység gyújtogatás foly­
tán porrá égett. Most sikerült a gyujtogatót 
elfogni. Tőrt, mérget és kompromittáló iratokat 
találtak uála, melyek folytán fnentbeu is több 
házmotozás tartatott. Az iratokból egyszersmind 
kitűnt, hogy Bagosa, ki az Oberdank-pörből 
ismeretes, valamint más két udinei ineden- 
tista jelenleg is osztrák területen időznek. 
Ezenkívül négy bolognai emisszáriust is elfog­
tak Trieutben. ______________

— Külföldi hírek. Brüsszelből Írják 
julius 19 rőt. Ma Spaábau a hollandi és a belga 
királyi pár közt több órai társalgá- folyt, mely­
nek ugyan nem volt semmi politikai jellege, 
mind a mellett a két ország barátságára nagy 
jelentősége van. — A ton ki n gi ügyben 
jelenti a párisi Temps: Azon körülmény, hogy 
Li-Huug-Csang shanghai-i kormányzót vissza 
hívják, azért bír fontossággal, mivel ez a Tricon 
által Pekingben folytaiéit tárgyalásoknak az 
első közvetlen eredménye. Mikor a tonkingi 
ügy felmerült, Li-Huug Csang a shanghaii ál­
lomásra neveztetett ki. Visszahivatása tehát 
annyit jelent, hogy Khina fölismerte harczias 
kijelenté-emek és fenyegetőzéseinek sikertelen 
ségét.

zunk azon egylet iránt, mely a debreczeni ha­
son kiállítás sikerét buzgó közreműködésével 
a maga részéről is biztosítani törekedett.

Ennél fogva, miután a kiállítástól még 4 
hét választ el bennünket, barátságosan teljes 
bizalommal és az ügy iránti érdeklődéstől át­
hatva kérem és hívom fel önálló iparos tár­
saimat, hogy a nállok foglalkozó értelmesebb 
képzettebb segédeket és tauonczokat buzdít­
sák, ösztönözzék, s egész befolyásuknak latba 
vetésével is oda hatni szíveskedjenek ; a menyi­
ben pedig egyik-máik vállalkozó segédnek 
vagy tauonczuak eddig is lett volna kedve va­
lamit készíteni, az elé akadályt ne gördi- 
csenek.

A kiállításon minél tömegesebb és töké­
letesebb termékekkel való megjelenésüket kö­
veteli a folytonos haladás, az előre törekvés­
nek szüksége és az ipar általános érdeke.

Egyúttal telkérem a segéd urakat és ta- 
nonezokat is, hogy mint önérzetes munkások 
álljanak elő, lépjenek a verseny térre, s mu­
tassák meg. mit képes elő állítani a kitartó 
akarat, a szorgalmas munkásság, mely tulaj­
donságok kell, hogy legszebb vonásai legye­
nek az iparosnak.

A kiállításra bejelentési ivek nálam kap­
hatók s minden felvilágosítással szives kész­
séggel szolgálok.

Debreczen, julius 21.
Serli Ede

egyleti elnök.

A b.-gyulai kiállítás.
A jövő hó 19 kén B.-Gyulán megtartandó 

.páros segéd és tanoncz munkakiáditásra a 
készülődések — miként értesülünk — az or­
szág minden részében serényen és reményen 
felül szép sikerrel folynak.

E részben a debreczeni iparos ifjúsági 
egylet is megindította a mozgalmat, hogy a 
debreczeiii ifjúság is a maga méltó helyét ott 
elfoglalhassa; hogy az eredmeuy, a siker el- 
eréseben neki is meglegyen a maga része ; 
hogy a segédek es tanonezok megragadva a 
kínálkozó alkalmat, nemes versenyre kelve 
magukat kitüntetni, egymást a tökéletes ízlé­
ses és czélszerü munkák elöáliitásában igye­
kezzenek felülmúlni.

A mozgalomnak, a társulati elnökségek­
hez intézett megkeresésünknek már eddig is 
vau eredménye, azonban nem olyan, melyet 
azon állásnál fogva, melyet a többi egyletek 
közt elfoglalunk — meglehetnénk elégedve s 
mely megengedné azt, hogy e tekintetben ön­
érzetünk nyugodt lehetne.

A debreczeni iparos ifjúsági e ylet mint 
az országos testvéregyletek vezéregylete fog 
Gyulán megjelenni.

A debreczeni vezéregylet fogja Gyulára, 
a kiállítással kapcsolatban megtartandó \-ik 
vándorgyűlést egybehívni s ez annyival inkább 
kívánatossá teszi azt, hogy kiállított tárgyaink­
kal sem számra, sem belértékre nézve má­
soktól hátrább ne álljunk, ne maradjunk.

Mig más részről élénken kell érezuünk 
azt, hogy a debreczeni kiállítás sikeréhez 
menyirejárnltak a többi egyletek, s ezek közt 
főleg B.-Gyula; ebből kifolyólag kétszeresen 
kell éreznünk azon kötelességet, mellyel tarto-

A párisi nagy bucsuestély.
Tegnapelőtt bucsuestélyt adtak a magya­

rok a frauezia Írók s művészek tiszteletére. 
Az estély a Grand Hotel mesés fényű termei­
ben tartatott meg, s gyönyörűen sikerült. A 
karzaton katonai zenekar játszott. A legfényesb 
Írói s művészeti társaság volt együtt, milyet 
Páris felmutathat. Az asztallőn Lesseps ült; 
mellette Nádayné.

Az estélynek azon nagy eredménye is 
volt, hogy a fi ancziák kijelelnek, hogy az 1885 
iki magyar kiál itás alkalmával tömegesen meg­
látogatják Budapestet.

az áldomásokra kerülvén a sor ; 
Legelőször Pulszky Ferenc/ emelt poha­

rat, megköszönvén a töbh mint királyi fogad­
tatást, melyben a társaság részesüli. Hugo 
Viktor és Lessejis nevei árasztották e fényt a 
társaságra. A magyar nem tud eszmét kép­
zelni mint a keleti népek, hacsak nem köti 
valamely személyhez. Ezen eszmét mely a 
frauezia dicsőséget foglalja magaban, Hugo 
Viktor és Lesseps személyesítik, ezekért emeli 
poharát. Még nem hangzott el a zajos éljen­
zés, midőn felállott Lesseps, mellén a becsü­
letrend nagy szalagjával, sa franczia 
magyar testvériségre emelte 
poharát. Mindkét nemzetet a czivilizáczió 
előharczosaiuak és védbástyáinak tartja. Meg­
emlékezett egyúttal Berliozról, ki azt rnondá, 
hogy akkor volt éleiében legboldogabb, midőn 
magyarnak érezte magát. A franczia-magyar 
egyetértést és barátságot éltette. Beszéde vé­
gén jelentette, hogy Hugo Vidor Lockroy ál­
tal sajnálatát fejezte ki a íölött, hogy a lako­
mán nem vehet részt. Zajos éljenzés fogadta 
e szavakat, mely csak akkor szűnt meg midőn 
Henri Martin emelkedett fel helyéről. Az ősz 
történetiró megindult hangon beszélt a sajtó 
nemes hivatásáról, mely a művelődésnek egyik 
leghivatottabb előharezosa s e tekintetben sok 
esetben sokkal nagyobb hatással bir, mint ma­
ga a tudomány. A sajtóra emelte poharát.

Saissy Amadé azon reményét fejezte ki, 
hogy a magyarok Budapesten látni fogják nem­
sokára a franczia irodalom képviselőit, és pe­
dig a budapesti országos kiállítás alkalmával. 
A párisi sajtóra emelte poharát. Ulbach me­
leg hangon telelt e felköszöntésre. A franczia 
és magyar nemzet barátsága sokkal mélyebb 
rokonszenveu alapszik, semhogy azt a távoliét 
elenyésztethetné. Nem akar Isten bozzátokkal 
elbúcsúzni, hanem azt mondja, hogy a viszont­
látásra a budapesti kiállítás alkalmával !_ Ki­
jelenté, hogy a franczia irodalom képviselői ott 
lesznek a kiállításon.

Nagy hatást keltett Náday pohárköszön­
tője, melylyel Moliére házának nagy művészeit 
éltette. Bauban, a Theatre Frangais eg)ik 
legidősebb művésze, meg akarta köszönni e 
megemlékezést, de a meghatottságtól nem volt 
képes befejezni szavait s zajos éljenzés köze­
peit vesztek előszavai.

A Kaukázusban hónapok óta izgatottság 
uralkodik a miatt, bogy az orosz kormány a 
Kaukázusban is eleibe akarja léptetni azt a 
rendszert, a mely szerint az európai tartomá­
nyokban a lovak katonai czélokra összeiratnak. 
Az utóbbi időben akkora lett az izgatottság, 
hogy Pétervárou is okozott némi aggodalmat. 
Az°orosz kormány elhatározta, hogy e kérdés 
rendezése végett külön bizottságot fog küldeni 
Kaukázusba.



DEBRECZEN.

A tisza-eszlári ügy végtárgyalása.
Huszonötödik nap.

Nyíregyháza, jul. 20-án.
Elszomorodva hallgattuk végig a mai tár­

gyalást, mert azon mételyes befoyást láttuk 
egész nagyságában, mely mint a testet teszi 
tönkre egy-egy ragályos betegség, úgy ragadja 
meg azon gyöngébb lelkeket. Lélekvásárlás, 
hamis-tanú szerzés az. a mivel a t.-eszlári 
pör védelme támogatja csonka igazságát, nem 
gondolva meg, hogy e borzasztó véteknek idő­
vel borzasztó visszahatása leend. E visszaha­
tás — szerencsére — ma még nem nyilatko 
zik egyébben, minthogy a vásárolt lelkek meg 
döbbentek önmaguktól s nem törődve azzal, 
hogy a közvádló és védő mindegyiket börtön- 
büntetéssel fenyegeté, megnevezték azon ösz- 
szegeket, melyeken leiköket eladták. A magu­
kat ma s a megelőzd ülésen, vagy ezelőtt ha­
mis tanukul vallott egyének egyrésze — lehet 
— bos-zuból vonta vissza vallomását, mert az 
ígért bér visszatartatott, másrésze — megen­
gedjük — vallásos érzelmének erejénél fogva 
bánta meg a hamis esküt. Mindegy. A törvény 
szigora, mely őket nem rettenthető vissza a 
töredelmes vallomástól, mérlegébe fogja vetni 
azt, hogy a csábítás erős volt s hogy a túlsá­
gos szigor másokat is elrettentene a megbá­
nástól.

A töredelmes bünbevallásokon kivül leg­
érdekesebb mozzanata volt a tárgyalásnak, 
hogy az elnök „sajnálatát és rosszalását“ fe 
jezte ki az Ónodi és Seyfert között tegnap 
végbement esemény felett s előbbinek eljárá­
sát „qualifikálhatlannak" bélyegezvén, kije­
lenté, hogy esetleg a tárgyalási terem 
falain belül előforduló esetekben élne „letar­
tóztatás3 jogával is.

Eltekintve attól, hogy a „letartóztatás" 
jogát az elnök csak is akkor gyakorolhatná, 
ha nem orsz.-gy. képviselő adna erre okot s 
eltekintve attól, hogy Ónodi képviselő eljárá­
sát mindenki elitélte volna — azon eset­
be n, ha a megtámadott Seyfert közvádló e 
tárgyalás alatt egész hivatalos működése nem 
volt egyéb qualfikálhatlan és g o- 
n o s z merényletnél a magyar igazságszolgálta­
tás ellen s hogy más, hevesebb v é r a 1- 
kafu közönséget ő még a lyuch justic 
vétkes tányéré is izgathatott volna: nem mond­
hatunk egyebet, minthogy teljesen ért­
jük Kornis elnöknek nehéz, igen 
nehéz helyzetét.

A mai ülés specziálitása az volt, hogy a v é- 
dők vádinditványokat tettek s 
hogy a köz vádló a bűnt. törvk. nem 228 
§-sa olvasta rá a védelem hamis tanúira, mely­
ben az enyhítő körülmények soroltatnak 
elő, de a 118 §-fust, mely a büntetés maxi­
mumát tartalmazza s hogy a közvádló védel­
mébe fogott egy most Szabolcsi nevet élvező 
hírlapi rőt, (azelőtt Weiss-schwein, Schweiss 
stein, vagy Weinschwein, tudj' Isten hogy hij- 
ják,) a kit tanu-szerzéssel vádoltak.

A tárgyalás lefolyásával különben igen 
röviden végezhetünk.

Elnök fent vázolt kijelentése után Sey­
fert közvádló kijelenté, hogy mint a király 
által kinevezett tisztviselő, kötelesnek érzi ma­
gát arra nézve, hogy Ónodi ellen b ü n v ádi 
keresetet indítson. Elnök a felje­
lentést tudomásul veszi s elfogadja.

Eötvös védő kéri annak constatálását, 
miszerint teljesen alaptalan a „Függetlenség" 
azon hire, hogy Haumann a hullacsempészet 
következteben vizsgálatnak és házmotozásnak 
vettetett alá. Elnök ezt konstatálván, Neumann 
is megnyugvását jelenti, természetesen a 
„Függenek szánt oldalvágást se tagadván meg 
magától.

Szentesi csendlegény mai vallomásának

tartalma az, hogy Róka és Kazimir pandúrok 
nem is láthatták a tutaj osok 
kinzatását T.-L ökön, mert a ker­
tiházhoz közel sem bocsátot­
ták s az „estállóban“ őrzék fog­
lyai k a t. Fentartja vallomását Kazimir és 
Róka tagadásával szemben is, hozzá tevén, 
hogy Róka is a Zeuger vendéglőben zsidó- 
pénzen tartatik el múlt h. 19. óta.

Hatalóczky András töredelmesen bevallja, 
hogy öt a zsidók bírták rá azon vallomásra, 
hogy d, u. látta Esztert, Ó nem látta, mert 
csakugyan szántani volt egész nap s betanítói 
és beszállítói Süssmann Jakab korcsmáros és 
Alter t. eszlári lakosok. A lelkiismeret és ös- 
merőseinek megvetése birta rá e vallomás 
visszavonására.

Eötvös és Szeyfert együttes indítványa 
folytán, a törvényszék elhatározza tanú v á d 
alá helyezését, de nem letartóz­
tatását.

Ezután a Vámosi család kihall­
gatása következik. Vámosi Julis bevallja, hogy 
hamis esküt tett s hogy jutalmat Ígért neki 
Lichtmann Samu, Szabolcsi hirlapiró és gazd 
asszonya, Löwenthalné, kik éjnek idején vitték 
el Nyíregyházára, a védelem és közvádló 
agyafúrt kérdései nem bírták a családot meg 
ingatni s csak annyi tűnt ki, hogy a falu 
beli asszonyok szidták és „zsidó tanúnak" csú­
folták Julist. Lőwenthálné pergő nyelven ha­
zudtolja meg őket, de atya, anya és Vámosi 
Julis szemébe mondják, hogy pénzt Ígértek 
neki.

a szünet után alig félóráig tartott tár­
gyalás alatt csupán a felett tett előterjeszté­
seket a közvádló s védelem, és hozott határo­
zatot a törvényszék hogy Szabolcsi hirlapiró 
beidéztessék-e Szabolcsi beadványt nyújtott 
be, melyben Ónodi Géza képviselőt igyekszik 
compromittálni. Szabolcsi (kiről Szeytert elő­
terjesztéseiben igen dicséretesen nyilatkozott, 
de a kinek Onodival való affaireje is ösmere- 
tes) ki fog hallgattatni.

Ezzel a tárgyalás d. u. 1 óra után vé 
get ért.

A k h o I e r a.
Alexandriában a Kairóval összeköttetés­

ben álló nagy kereskedőházak magánértesülé­
sei igen elszomoritó hatással vannak. Az óvó- 
rendszabályok elégteleneknek mutatkoznak és 
a járvány mind jobban-jobban terjed Kairó­
ban. A vasúti forgalom Suez, Port-Said és 
Zagazig felé úgy a személy- mint az áruszál­
lításra nézve, megszüntettetett, Damiettaben 
az utolsó 24 óra lefolyása alatt 21 haláleset 
fordult elő. Mansurahban ismét 49 halott volt. 
Mersalahban pedig 18 és Samadudban 12 az 
áldozatok száma.

Tegnap Kairóban 61, Damietteben 17, 
Chobarban 14, Alexandriában egy ember halt 
meg cholerában.

Alexandriában tegnap este 10 óra tájban 
két arab betegedett meg; közülök csak az 
egyikét vitték kholerások kórházába, a mási­
kat (a beteg testvérét) a kit megijesztett test­
vérének betegsége, otthon hagyták, mert az ő 
állapotát nem tartották veszedelmesnek. Ma a 
kórházba szállított beteg állapota is javult és 
bizonyosnak tekintik főiépülését.

A vidékről érkezett tudósítások szerint 
egyik helyen nagyon terjed az epidémia, más 
helyen pedig csökken, Damietteben például, a 
hol két hét előtt 135—140 halott volt napon­
kint, a legutóbbi tudósítás 30 halottat emlit.

Mansurahban ellenben most is rosszak a 
viszonyok; az utóbbi héten átlag 52 ember 
halt meg ott naponkint.

Menzalehbvn és Samanudban is szaporodik a 
halálozások száma.

Tantahban, a hol már megszűnt a cho­
lera, ismét meghalt egy ember ebben a beteg­
ségben.

— A nagy szerb tüntetésről, mely ma 
megy végbe, Újvidékről a következőket Írják: 
Branko Radicsevics szerb költő, csontjainak 
Bécsből átszállítási ünnepélyének elkészületei 
egyre nagyobb mérveket öltenek. A program- 
mot megváltoztatták Szombaton vasúton hoz­
zák a holttestet Újvidékre. A vasúttól a ha­
jóig fáklyásmenettel való kisérést a főispán 
eltiltá. A legismertebb szerb túlzók, köztük 
húsz rendező, Írásbeli nyilatkozatot adtak, 
hogy politikai vagy hazafiatlan tüntetés mel­
lőzve lesz, s Radicsevics emlékét puszlá::- 
mint lyrai költőét fogják ünnepelni. Este 
beszeda-táncz és felolvasás. A beszédek és a 
felolvasás szövegét a szabadságáról haza sietett 
főispán előre bekiváuta. A szerb kormány az 
állam tulajdonát képező hajót, a Deligradot 
ésakatonai zenét ingyen engedte át 
a Szerbiából ide átr indulók részére. 
A montenegróiak nemzeti öltöny&en a rendes 
hajón jönnek. A belgrádi főiskola Boskovies 
tanárt és Turomauut küldi, összesen 600 ven­
dégre gondoskodnak szállásról Újvidéken, a 
passzus nélküli idegenek kitolonczoltatnak s a 
bejelentési hivatal szigorúan fog működni. A 
legkisebb hazafiatlan politikai tüntetésre fő­
ispánunk az egész ünnepélyt betiltja.

Helyi hírek.
* Gr. Széchényi Pál keresk. és iparügyi 

miniszter holnap d. e. 11 órakor érkezik még 
városunkba a Kassáról érkező vonattal, s egye­
nesen a „Bika“ vendéglőbe száll. Délután lá­
togatást teszen a gazdasági tanintézet föld 
míves iskolájában. Másnap kimegyen a Horto- 
bágyra Simonffy Imre polgármester 
kíséretében, azután az erdőségeket tekinti meg. 
A harmadik napon fogadja a küldöttségeket, 
és pedig az eddigi megállapodások szerint tisz­
telegni fognak a miniszternél, a helybeli ke­
reskedelmi és iparkamara, a kereskedelmi tes­
tület, az iparos kör, az iparosok, Hajduiuegye, 
pénzügyigazgatóság, iparos ifjúság stb., kül­
döttségei. A miniszter tiszteletére holnap este 
fáklyás zenét rendeznek a helybeli iparosok, 
melyre nézve a következő programra állapíttatott 
meg. Holnap este gyülekezés fél 8 óra­
kor az iparos ifjúság egylete (csapóut.) he­
lyiségeinek itt a fáklyák kiosztntnak, meg- 
gyujtatnak. Az elindulás fél 9 órakor 
leend s a fáklyásmenet élén a katona­
zenekarral a csapó utczáról a sas- 
utczán végig a czegléd-utczára, — innen 
a „Bika" vendéglő elé fog vonulni. — 
Itt a katona zenakar előadása után esetleg a 
városi dalárda működik, mely után J ó n a 
Dániel tart üdvözlő beszédet. A miniszter vá­
lasza után ismét a dalárda fog énekelni, s ek 
kor a fáklyás menet a zene hangjainál vissza­
tér az iparos ifjsk helyiségébe.

* A miniszter tiszteletére a városi ház 
tulajdonosok holnap az épületeket fellobogózzák, 
hőség esetén a járdákat fellocsoltatják, Gr. 
Széchényit a megérkezésnél Hajdumegye ré­
széről gr. Degen féld József főispán, 
Debreczen városa részéről Simonffy Imre 
polgármester fogja fogadni.

* A budapestről ideránduló kereskedő 
ifjúság egyetértőleg a helybeli kereskedő ifjak 
egylete tagjaival jövő vasárnap délelőtt —■ 
mint értesültünk — a városháza nagytanács- 
termében értekezletet fognak tartani egy or­
szágos szövetkezet létesítése tárgyában.

* Áthelyezés. A közöshadseregből Szá­
ll ó Miklós tart. főhadnagy, a 46. honvédzász­
lóaljhoz lett áthelyezve.

* Gyászhir. Mélyen megszomorodva, tu­
datjuk jó férjem és atyánk illetőleg testvérünk,

sógor és nagybátyánk néhai Héczei Szabó 
Gyulának hosszas szenvedés után, életének 
34-dik, boldog házasságuk 8-dik évében, folyó 
hó 20-kán történt gyászos kimultát. A boldo- 
gultnak földi részei folyó hó 21-kéu délutáné 
órakor, a róm. kath. szertartás szerint, nagy- 
csapó-utcza 315-dik számú háztól fognak a 
szeut-annai temetőben örök nyugalomra lété 
tetni. Az engesztelő szent mise áldozat pedig 
folyó hó 22-kén délelőtt 9 órakor fog az e»ek 
urának bemutattatok Mely gyászos szertar- 
sásra rokonainkat, barátainkat és jó ismerő­
seinket bánatos szívvel meghívjuk. Debreczen 
1883. július 20. Özv. Héczei Szabó Gyuláné 
szül. Ácsi Tóth Etelka, gyermekeim: Ilona és 
Etelka; fivére: Héczei Szabó Antal és neje 
Takács Mária, gyermekeink: Antal és István.

* Aug 2-ának, a debreczeni csata évfor 
dulójának megünneplésére a bizottság megala­
kult az ifjúság körében. Az ünnepély részletei 
közelebb fognak megállapittatni.

* Segéd és tanoncz munkakiállitás A 
folyó év augusztus havában Békés-Gyulán tar­
tandó V ík országos iparos ifjúsági vándor­
gyűléssel kapcsolatosan rendezendő munkaki­
állitás iránt az ország különböző részein, kü­
lönösen a szakkörökben nagy érdeklődés mu 
tatkozik. Debreczen ben már eddig is 
mintegy 50 segéd és tanoncz jelentkezett az 
iparos ifjúság önképző egylete elnökénél a ki­
állításon leendő részvétel iránt. Ezek közt 
vaunak iparágra nézve: könyvkötő, arany- és 
rézműves, czipész stb. segédek és tanonezok 
kik kiállítandó tárgyaikat az előirt szabályok 
szerint már bejelentették. A kiállításán részt 
fog venni ezenkívül a helybeli ipariskolából 
több építő iparos tanuló, kik igen figyelemre 
méltó rajzokat fognak kiállítani.

* Esküvő. H. szoboszlai városi mérnök 
Tóth Kálmán és ugyanottan köztiszteletben 
álló városi árvaszéki ülnök Kiss Lajos kellern- 
dus leánya Mariska kisasszony a mai na­
pon tartották esküvőjüket H.-Szoboszlón, — 
hova ez alkalomból többen rándultak át váro­
sunkból. Áldás és szerencse kisérje az élet 
utain a tiszta önzetlen szerelemből kötött 
frigyet.

* Tűz a gőzmozdony szikráitól. A múlt
heti nagy forróság alatt számtalan helyen meg- 
gyuladt a vasút mentén az asztag. A szikra, 
miként Írják, a lábon álló termésbe is bele­
kapott s különösen Váncsod község határában 
több szerencsétlenséget idézett elő. Püspök- 
Ladány s Debreczen közt hosszú vonalban fel 
van perzselve a termény, a mit szinte a nagy 
forróság miatt könnyen gyújtó gőzmozdony 
szikráinak tulajdonítanak. A tűz szerencsére 
nagyobb kiterjedést sehol sem öltött s néhol 
a gyors oltás által elfojtatott, másut pedig ön­
ként elaludt.

* A fővárosi kereskedő ifjakat e hó
29-ikéu ideérkezésük alkalmával, a helybeli 
kereskedő ifjak — mint legújabban értesülünk 
— az indóháznál zeneszóval fogadják és 
zeneszó mellett fogják bekísérni a városba. 
Délben társasebéd lesz rendezve a „Bika" 
vendéglőben este pedig tái.czvigalom a nagy 
erdőn.

* Jó tanács. Egy helybeli úri ember pa­
naszkodott barátjának, hogy neki okvetetleu 
Budapestre kellene mennie, de az úti költsé­
get egyáltalában nem tudja elő teremteni. „Ne 
busulj, pajtás ! szólt baratja, adok én egy ta­
nácsot. Eredj el csak a legközelebbi vasúti ál­
lomásig, hol nem ismer senki ott tettesd ma­
gad részegnek, törj be egy ablakot, vagy csi­
nálj akármiféle bolondságot, elfognak : ha az­
tán kérdezik hova való vagy, mond hogy Bu­
dapestre, s akkor szépen oda szállítanak, ott 
ha igazolod magad, szabadon eresztenek ; el­
végzed dolgodat, s mikor haza kívánkozol, is­
mét elkövethetsz valami csínyt, elfognak, s

Ä »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
A kit a nagyravágyó kánt.

Irta Könyves Tóth Kalman.
(Vége.)

De a nemes tanács nem igy gondolkozol 
Koldushoz nem illik a danolás: a ki kéregeti 
jár az ne danoljon. A disznók melleit hu; 
háttá kedvére egész napon át, de a háza 
előtt nem járja a danolás. Keservében máj 
hogy le nem mondott hivataláról. Úgy fogo 
ki a tanácson, hogy mikor elvégezte hivatalt 
teendőit, kiment a községen túl fekvő itati 
hoz s ott kornyikált egy pár órahosszat. Mé 
jobban elkeserítette lelkét az, hogy a pipi 
zásról letiltották. Koldus szájába nem illik 
pipa. Dohányra nem szokás alamizsnát adn 
No ezen könnyen segített mégis. Pipája legye 
szája s ráfanyalodott a bagózásra. Az úri hí 
zaknál kikötötte, hogy a bagót eztán ne adjá 
a czigánynak, de az ő számára tartsák feni 
így aztán kibékült sorsával. A hol legtöb 
bagóra volt kilátás, oda legszívesebben járt < 
egyetmást segíteni; most kertet öntözni máj 
herét hozni talicskán a kertből, majd őrizni 
házat, ha senki sem volt otthon.

A gyerekek sokat mókáztak az öreggé 
a mint észrevehettek, hogy könnyen ingerel 
hető. Pedig neki is megvolt a sebezhető ol 
dala, t. i. érzékeny szive. Túljárt már rége 
az ötveneu, de sokat tartott arra, hogy ö mé 
legény s nem mult el a házasodás ideje. Egyik 
másik szolgálóra szemet is vetett. Ezek pedii 
bizgatták, csakhogy odajárjon a házhoz, 
aztán vizet huzni, fát vágni, szalmát hordán 
segítsen. Nem volt nála boldogabb vőlegény 
volt mátkája akár húsz is; a boldog viszon 
azonban bensőbb vonzalommá nem fejlődőt

soha, mert mihely t a dologból kifogyott, a hűt­
len leányzó is felhagyott a hízelgő szókkal. 
Ment oda, hol egy másik leányzó tekintett rá 
egy kissé nyájasabban. Szerencséje volt, hogy 
szive olyanná lett idők folyamán, mint a rug­
gyanta. Szegény Gazsi bátya mindig szeretett, 
habár százszor tapasztalhatta is, hogy a fehér­
nép hálátlan iránta. Ezt a gyöngéjét tapogat­
ták ki a gyerekek, s most itt, majd amott 
adtak neki találkát egy vagy másik hajadon ne­
vében s mikor a várt hajadon helyében ka- 
czagó fiukra bukkant, no hiszen volt akkor 
nemulass. Elment a községházához panaszra, 
hogy ötét lóvá tették; ott nem segítettek á 
baján: elment a paphoz, hogy intse meg a 
gúnyolódó ifjúságot, kik nem tisztelik az ö 
ősz fejét, ne veszik tekintetbe, hogy ő olv 
hosszas időn keresztül őrizte az érdemes köz­
ség nagyreményű, hizamos csürhéjét.

Teltek az évek, az öreg vőlegény mindig 
változtatta munkáit, de azért reménye soha­
sem fogyatkozott el. Még mindig legény volt 
ha valami rézkarika gyűrűt kapott mosogatás 
után Csik-Pannától, le nem tette azt addig, 
míg Pannával össze nem tűzött. Ilyenkor még 
bajuszpedrőt is vett, azzal mentegetvén ma­
gát : „a koldus is úgy szép, ha csinos." Mikor 
kéregétett, gyűrűs ujját mutogatta s ha észre 
nem vették, maga figyelmeztette a figvelmet- 
len gazdát ekkép : „ugyan ne ragyogj hát!“

— Talán már megint vőlegény, Gazsi 
bátyó í kérdezte az mosolyogva.

— Meghiszem azt, viszonzá büszkén, s 
őszre ha megforr a bor, meg is lesz a lako­
dalom, a község tartja meg, húsz házat hí­
vunk, le is mondok akkor a hivatalomról s 
beállók harangozónak. Az egyháztanács meg­
ígérte, hogy betesz, mert a mostani dékánnal 
sehogy sincsennek kibékülve, mindig elaluszsza 
a hajnali harangszót. Beleuntam már a tarisz­
nya hordozásba, mert mostanában igen nehez.

— Annak örüljön kee, — mondá a gazda.
— Ugyan, hogy örülnék, hiszen az üres 

tarisznya szokott nehéz lenni, gazd'uram, meg­
látszik, hogy még nem hordozta.

Eljött az ősz, a bor is kiforrt, de nem 
ám az a bor, melyből a Gazsi bátyó lakodal­
mán ittak volna, Pannit is elvette egy béres­
legény.

— Minden ujjomra akad akár tiz is, ez­
zel vigasztalta magát a koldusbiró, s odament 
fát vágni, a hol bagó akadt, oda, a hol cseléd 
biztatta, hogy ha a bor megforr, majd lako­
dalmat csapnak.

— Jó dolgod lesz nálam, Sári, — mondá 
ilyenkor a leánykának, — a készből élsz, ben­
nünket eltart a falu, meg az eklézsia s azu­
tán, ha itt megunjuk a sorsunkat, mehetük mi 
máshuvá is, a koldusé az egész világ, még 
csak egy szalmaszálat sem kell eltenni a he­
lyéről, csak nekem viseld hűségesen gondo­
mat, tenyeremen hordalak, a királynénak sem 
lesz jobb dolga, arra keresztvonásomat is 
adom ... no meg aztán én sem vagyok ám 
a világ csúfja, jól vág még az én bajuszom, 
alig van egy pár ősz hajszálam, pedig nem 
volna ám csoda, annyi a gondom, mióta ezt a 
bíróságot fejemhöz csapták.

A világért sem mondta volna, hogy azt 
a hivatalt ő maga kérte; rátukmálták,'' erő­
szakolták, mert nem találtak alkalmasabb em­
bert.

Egyszer azonban mankóra szorult. A dok­
tor ráfogta, hogy a köszvény bántja. De man­
kón is helyre legénynek tartotta magát; csak 
úgy kipödörte a bajuszát, mint azelőtt s hogy 
érdekesebbé válják, vett egy piezuláért szem­
üveget, s azzal fegyverezte fel bibircsós orrát. 
A pap is hordott okulárt, hát ő miért ne vi­
selhetné, legalább jobban meglátja, ha a ván­
dorló legények felmutatják előtte az „igazi 
jegyet." Ha vörös volt a jegy, nagy kegyesen

megengedte, hogy a jobb házaknál bekopog­
tathassanak, a czigányoknak csak azt paran­
csolta meg, hogy bagót ne merjenek kérni, 
mert az nem a „vidéki koldusok jussa," az az 
ö szegődségében van.

De a pápaszembe hamar beleunt, mert a 
gyerekek azt kiabálták utána: „nini! Gazsi 
bátyó bagolylyá lett!" Egy másik meg azzal 
támadta meg: „nem való szamárra bársony­
nyereg !“

— Ha azt irigylitek! — sóhajtá boszu- 
san — hát leteszem, s a pápaszemet egy vi­
déki koldusnak ajándékozta, mert ez egy uj 
keregetési mintára tanította meg.

Egy Ízben a molnár talyigájára ült föl. 
A talyigát két csacsi húzta, két csintalan 
gyermek hajtotta. Hegynek mentek föl; a mint 
fölértek, szándékosan úgy intézték, hogy a lej­
tőn a talyiga feldőljön. Gazsi bátyó lefordult s 
mérgesen kiáitá a kaczagó gyerekek után: 
„megálljatok ti vásott ticzkúk, bizony majd 
koldussá tettetek!

Isten tudja, hány esztendő óta viselte 
már a koldustarisznyát, de egyszer sem jutott 
eszébe, hogy ő voltaképen csakugyan koldus, 
de bíróságát s annak terheit naponta emle­
gette . . . hadd tudja meg mindenki, hogy ő 
nem eszik ingyen kenyeret, tisztességesen rá­
szolgál arra, a mit a könyörület az ő számára 
fölajánl.

a ki annyit jár-kel utczáról-utczára, ház- 
ról-házra, ösmer az mindenkit, tudja a családi 
viszonyokat. Megkérdi, ha vájjon nincsen-e be­
teg? s ha van, ugyan mi baja lehet? Akkor 
aztán beviszi a hirt a paphoz, hogy nemso­
kára halottunk jön, mert már Göndör Gerge- 
lyék Pistája vergődik . . . egész éjjel ott vo­
nított a kutya, jó lesz, ha tisztelendő uram 
valami jó prédikáczióra készül, mert Göndö- 
rék busásan fizetnek.

Szó szót követ s az öreg tisztelendő ur-

szépen haza toj 
czárodba sem

* A nagy 
Albert ur fogj
végezni. 1

* Megfejti 
nyét megfejtett! 
Gusztáv — C sl 
rékgyártó Józsi

* A „Törj
lenként három* 
Szokolay Istvál 
közfigyelmet I'I 
hiányon segitel 
minden tekinta 
katarsa e lapul 
váló jogtudós, I 
a „Magyar Jól 
szerűvé és isim 
ban és hazaszl 
juk a szakköz! 
is páratlanul 1 
delt és bírák 1 
lapot. I
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és jótékony ci 
léte alka.mával 
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fog felszállani. 
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Yunnanból egyl 
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még 1878-ban, 
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fogva folyamod! 
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zását Az eküu 
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raí még pára 
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kék, ő pedig 
jára i- mindkj 
kátor sem vl 
csak úgy nég 
ám a nép" a 
közt kivakkai. 
régen nem ve 
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Máskor
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Néha, ki 
kertre s merj 
lélhomáiyba.



DEBRECZEN.
bánk néhai Héczei Szabó 

szenvedés után, életének 
ázasságuk S-dik évében, folyó 

I" gyászos kimúl tát. A boldo­
géi folyó hó 21-kén délutáné 
lath. >zertartás szerint, nagy­
itok számú háztól fognak a 
;óbeu örök nyugalomra lété 

:ő szent mise áldozat pedig 
délelőtt 9 órakor fog az e^ek 
látni. Mely gyászos szertar- 

hanitainkat és jó ismerö- 
ziwel meghívjuk. Debreczen, 
í'zv. Héczei Szabó Gyuláné 
r.telka, gyermekeim: Ilona és 
'iéczei Szabó Antal és neje 
ermekeink : Antal és István, 
k. a debreczeni csata évtor 

leplésére a bizottság meg da- 
orében. Az ünnepély részletei 
[megállapittatni. 

tanoncz munkakiállitás A 
havában Békés-Gyulán tar­

os iparos ifjúsági vándor- 
fitosán rendezendő munkaki- 
rszág különböző részein, kü- 
ökben nagy érdeklődés mu 
eczenben már eddig is 
és tanoncz jelentkezett az 

épzö egylete elnökénél a ki­
részvétel iránt. Ezek közt 
nézve: könyvkötő, arany- és 

: stb. segédek és tanonczok, 
rgyaikat az előirt szabályok 

[• tették. A kiállításán részt 
a helybeli ipariskolából 

ia Ui >. kik igen ügyelemre 
m ák kiállítani.
II. o bii városi mérnök 

úgy unottan köztiszteletben 
:eki ülnök Kiss Lajos kellem- 

1 > k .t kisasszony a mai ua- 
bküvöjüket H.-Szoboszlón, — 
Dúl töld en rándúltak át váró- 

szerencse kisérje az élet 
te’.en szerelemből kötött

zmozdony szikraitól. A múlt
y áld": számtalan helyen meg- 

te.i az asztag. A szikra,
I I álló termésbe is bele- 

Xáncsod község határában 
séget idézett elő. Püspök­

ien közt hosszú vonalban fel 
termény, a mit szinte a nagy 
kön yen gyújtó gözmozdony 
v ita. nk. A tóz szerencsére 
>t -ehol sem öltött s néhol 

|1 elfojtatott, másut pedig ön-

Isi kereskedő ifjakat e hó
|e ik alkalmával, a helybeli 
I- ihf: legújabban értesülünk 

zeneszóval fogadják és 
óg jak bekísér ni a várisba. 

H lesz rendezve a „Bika“ 
■étiig ta. ez vigalom a nagy

I Í gy helybeli úri ember pa­
li ak, hogy neki okvetetlen 

mennie, de az úti költsé­
gem tudja elő teremteni. „Ne 

taraija, adok én egy ta­
bs a legköze ebbi vasúti ál­
mer senki ott tettesd ma­

ii be egy ablakot, vagy csi- 
peudságot, elfognak: ha az- 

• z. o vagy, mn.;d hogy Bu- 
szépen oda szállítanak, ott 
, szabadon eresztenek : el- 
mi’tor haza kívánkozol, is- 
valami csínyt, elfognak, s

a jobb házaknál bekopog- 
ányoknak csak azt párán- 
bagót ne merjenek kérni, 

leki koldusok jussa,“ az az

honé hamar beleunt, mert a 
fá.ták utána: „nini! Gazsi 

Egy másik meg azzal 
|n való szamárra bársouy-

Igyütek! — sóhajtá boszu- 
Jn. s a pápaszemet egy vi- 
lándékozta. mert ez egy uj 
1 tanította meg.
Euoinár talyigájára ült föl. 
iacsi húzta, két csintalan 
Hegynek mentek löl; a mint 
lm úgy intézték, hogy a lej- 

.. Gazsi bátyó lefordult s 
kaczagó gyerekek után : 

sott ficzkok, bizony majd

|hány esztendő óta viselte 
Lát, de egyszer sem jutott 
laképen csakugyan koldus, 
Bak terheit naponta emle- 
V a- meg mindenki, hogy ö 
lenyeret, tisztességesen rá­
ki kónyörület az ő számára

|r-kel utczáról-utczára, ház- 
mindenkit, tudja a családi 

Bdi, ha vájjon nincsen-e he- 
lan mi baja lehet? Akkor 
Irt a paphoz, hogy nemso- 

I mert már Göndör Gerge- 
|ik . . egész é;jel ott vo-
lesz, ha tisztelendő uram 
|ióra készül, mert Göndő-

s az öreg tisztelendő ur-

l *

szépen haza tolonezoluak az utazás egy kraj- 
czárodba sem kerül.“

* b nagytemplomban holnap nt. Kiss 
Albert ur fogja az isten itiszteletet 
végezni.

* Megfejtés. Hétfői számunk szórejtvé­
nyét megfejtették 7 en. Megfejtés: „L a u k a 
Gusztáv — C s i k y Gergely.“ A könyvet Ke­
rékgyártó József nyerte el

* A „Törvényszéki csarnok“ czimü he­
tenként háromszor megjelenő szaklapra, mely et 
Szokolay István ügyvéd szerkeszt, felhívjuk a 
közfigyelmet E kiváló szakközlönv, rég érzett 
hiányon segített s bátran elmondhatjuk, hogy 
minden tekintetben kiváló színvonalon áll. Mun- 
katársa e lapnak Kun László, az isméit ki- 
váló jogtudós, ki mint ügyvéd is, de főleg mint 
a „Magyar Jogász“ volt f. szerkesztője, nép­
szerűvé és ismertté tette nevét a jogirodalom­
ban és hazaszerte. Általában nagyon ajánlhat­
juk a szakközlönyt, mely olcsóságánál. fogva 
is páratlanul áll."(Egy negyedre 3 frt) Ügyvé­
dek és bírák nem nélkülözhetik e jeles szak­
lapot.

Hazánk 8 a külföld
— Léghajózás jótékony czólra. Silberer 

Viktor, a merész aeronauta ismét eljön Buda­
pestre, hogy légi útját a nagy közönség előtt 
és jótékony czélra még egyszer megtegye. Itt­
léte alkalmával ugyanis a magyar gazdasszo- 
nyok orsz. egyletének elnöksége megkereste a 
léghajóst, hogy a jövő hó 2U án az Orczy- 
kertbeu rendezendő nagy jótékony czélu mu­
latságban a czél iránti tekintetből vegyen részt. 
Silberer meg is Ígérte, hogy ha csak lehetsé­
ges és ideje engedi, eleget fog temd a fel­
hívásnak, de biztosat csak Becsből tudathat 
ez ügyre nézve. Silberer meg is felelt itt: 
Budapesten tett Ígéretének, a mennyiben egy 
tegnap érkezett levelebeu a fönt említett 
egyesület elnökségével tudatta,hogy Szeut-István 
napjára Budapestre jön és az Orczy-kertben 
fog felszállaui léghajójával. — E szerint a 
Szeiit-l-tváu napi ünnepély programmja egy 
fölötte érdekes ponttal szaporodott.

— Nagy keresztenymészarlást jelentenek 
Yunnauból egy északi Cbiuában megjelelő an­
gol lapnak. Az utas, ki a tudósítást beküldte, 
Shansi fővárosából ötödfel havi utazás után 
érkezett Yuunanba és ott hallotta, hogy Lung- 
Kong-Hsienbeu egy kétszáz főnyi banda le­
gyilkolta Terrasse franczia szerzetest és a 
nála levő két keresztényt. A banda ezután 
5—6 napi járóföldöu legyilkolta a megtérte- 
ket, a kikkel találkozott és elpusztította a ke­
resztények birtokait egész Ta-Li-Fu városáig 
A hatóságok azonban helyreállították a rendet 
és intézkedtek, hogy a fanaticus gonosztevők 
példásan megbünteí-tessenek.

— Egy előkelő bosnyák körözése Kasim 
Ilasikic, Muia Osuiau rahiti polgármester fia 
még 1878-ban a boszniai megszállás alkalmá­
val nejét és két g érmékét visszahagyva, isme­
retlen helyre eltávozott. Azóta hiába keresték 
mindenfelé, nem tudtak nyomára jutni. A csa­
lád nemrég azt az értesítést vette, hogy az 
eltűnt Ausztria Magyarországijai! tartózkodik s 
hogy itt egy várbau már lógva is volt. Ennél­
fogva folyamodtak a belüg) miniszterhez az el 
távozott hollétének kipuhatoiása végett, a ki 
el is rendelte annak országszerte való nyomo 
zását Az eltűnt Kasim Ilasikic 30 eves, mo­
hamedán vallásu, közép termetű; baja és sze­
me barna, orra kissé felálló. Beszél bosuyakul 
és törökül ; ir törökül, valamint bosuyakul 
latin és cyril betűkkel. Feltalálása esetén a 
belügyminiszternek teendő jelentés.

— - A török nők. Nem könnyű definiálni, 
írja Edmondo de Amicis „Konstantinápoly“ 
czimü könyvében a török hölgyek szépségét.

ra! még párbeszédbe is elegyedik. Hát már 
hogyis ne alázná meg magát, hogy vele szóba 
elegyedjék, hisz az is pásztor, ö is az volt, 
azzal a különbséggel, hogy ő kigyelme a lel­
kek, ő pedig a disznók pásztora volt, de utol­
jára i- mindketten pásztorok, azt még a pró­
kátor sem vitatja el. Beszéd közben aztán, 
csak úgy négyszemközt besúgja, hogy „zug 
ám a nép“ a lelki atyára. S viszont négyszem­
közt kivakkautja, hogy azért zug, mert már 
régen nem volt eső, s a lelki atya nem kö- 
nyörgött esőért, hogy nyitná meg az Ur az 
ég csatornáit.

Máskor megint elől kezdi régi nótáját. 
Most meg azért zug, hogy örökösen esik, el­
ázik, elrothad minden s a lelki atya nem kö­
nyörög, hogy az egek csatornái záruljanak be. 
Pedig ha a tisztelendő atyasága akarná, mind­
járt jobbra fordulna az időjárása.

Ilyen volt Gazsi bátya észjárása, soha 
sem volt rendes kerékvágásban. Nincs egy 
esztendeje, hogy eltemettük. Ott porlad mel­
lette üres tarisznyája, koldusbotja, melyre még 
neve is ki volt vésve. Azóta még nem jelent­
kezett senki sem, hogy üresen hagyott hivata 
lát e.íoglalja. Azt mondta mindig, annyiszor 
kívánta másnak, hogy a mennyországban téri 
tett asztala legyen, miként teljesen meg van 
győződve arról, hogy ő is terített asztal mellé 
jut. Legyen óhajtása szerint.

Elválva.
— Beszélyke. —

Komor arczczal, összevont szemekkel, fe­
jét kezére hajtva ül a nyitott ablaknál, Ár­
nyai Béla, a fiatal mérnök.

Néha, kitekint az ablak előtt elterülő 
kertre s merően néz a leszállott titkozatos 
félhomályba. Ott az azúr kék égbolton, lassan

— Fehér arcz, két fekete szem, biborpiros 
ajkak s szelíd tekintet tűnik elém, ha rájuk 
gondolok De mindannyian festik magukat. Ar- 
ezukra mandulából és jázminból készült tapaszt 
tesznek, szemöldöküket khiuati&tával nagyob- 
bitják meg, szempilláikat festik, nyakukat po­
rozzák s szemüket fekete gyűrűvel árnyékol­
ják körül. Mindezt igen ügyesen végzik el. 
Legtöbbjüknek kedves, tojásdad arcza van, 
kissé hajlott orruk, vastag ajkuk, gömbölyű 
álluk pikáus gödröcskékkel, nyúlánk nyakuk 
és kis kezeik, melyek azonban fájdalom, ren­
desen a köpeny ujjába vannak eldugva. Majd­
nem mindannyian telt termetüek ; sovány vézna 
alakot — a milyenek oly gyakoriak nálunk — 
alig lehet látni köztük. De van egy közös hi­
bájuk, ez hanyag, nehézkes járásuk, mely ha­
sonlít egy fáradt, igen gyorsan fejlődött gyer­
mek járásához ; a török hölgyek e hátrányának 
oka részint a sok fürdés; mely csontjaikat 
megpuhitja, részint pedig kényelmetlen czipőik. 
De e rut járás sem visszataszító náluk, bizo­
nyos gyermekes naivság, tehetetlenség színe 
ömlik el rajta.

— Vashid Szolnok mellett. A magyar 
államvasutak vonalain a közlekedési miniszté­
rium a legközelebbi hat év alatt összes fa- 
hidakat vashidakkal cserélteti föl. Az erre 
vonatkozó tervek, mint Budapestről Írják, már 
ki vannak dolgozva s hir szerint a szükséges 
ajánlatok is beérkeztek. E művelet keresztül­
vitelére a jövő 1883 évi budget kiadási ro­
vatába megfelelő teteit vesznek be. A vas szer­
kezetet kizárólag a budapesti állami gépgyár 
fogja kiállítani. A szolnoki hid kicserélése az 
első munkák egyike lesz.

— Furcsa programmal lépett fel képvi­
selőjelöltnek Rómában Cesare Orsiid, a III. 
Napoleon elleni hires merénylet intézőjének 
testvére. „Az én programmom, igy szólt, a vi­
lágkiállítás Rómában. Válaszszatok meg, hogy 
szünet nélkül ennek megvalósítására hívjam 
fel a kamarát. Csak a világkiállítás hozza meg 
számunkra a jóiét, a béke óráját. Polgártársak! 
Egyedül vagyok, támogatás és jövedelemforrások 
nélkül. Igazságot várok tőletek s annak bi­
zonyságául, hogy nem vezérel kicsinyes hiúság, 
esküszöm, le fogom tenni a mandátumot kezei­
tekbe, mihelyt határozott a parlament a világ­
kiállítás kérdésében.“ Előadja ezek után, hogy 
az általa megindított kiállítási agitáczió már 
is nagy eredményeket mutathat fel. A világ 
legtöbb nagy államának fejedelme, a legkivá­
lóbb államférfiak helyeselték az eszmét, Itá­
liában is 7 miniszter, G államtitkár, 200 sze 
nátor s 300 képviseld nyilatkozott mellette, az 
országban G4 kiállítási bizottság alakult s közel 
öt millió lírát Írtak már alá a kiállítás czéljaira. 
„Ezek tények, igy végzi a választási programm: 
a ki velünk van, keljen jókor fel vasárnap !“ 
S a múlt vasárnap történt választás alkalmá­
val csakugyan ürsini Cesare kapta aránylag a 
legtöbb szavazatot. Szükebb választás lesz s 
ez alkalommal előreláthatólag meg is fogják 
választani.

— A dobsinai jégbarlang látogatásának 
megkönuyitese czeljábol a magyar államvasu­
tak igazgatósága e hó 15-etől uj intézkedést 
léptetett életbe. Budapest (Józsefváros), Arad, 
Debreczen, Eger, Losoncz, Miskolcz, 
Nagyvárad. Nyíregyháza es Szolnok állomások­
ról Dobsinára szóló. 2 hónapig érvényes rend­
kívül mérsékelt II. és III. oszt. menettérti je­
gy r két ad ki. E jegyek a visszautazásra csak 
akkor érvényesek, ha a jégbarlang felügyelője 
neve aláírásával hátlapjukon bizonyítja, hogy 
birtokosuk a barlangot csakugyan meglátogatta.

— A megbüntetett szocialisták. Tavasz- 
szal a Terézvárosban a szocialistái tudvalevő­
leg nagy értekezletet és ünnepélyt tartottak, 
amelyet azonban elmulasztottak előzetesen a 
rendőrségnek bejelenteni. Ezért a terézvárosi

gyuládnak fel a fénylő csillagok s a sápadt 
szelíd fényű hold, megindult pályáján.

A kicsiny madarak elültek feszkökre, — 
csak a csalogány méla bus hangjai törnek néha 
elő a stirü bokorból, túlszárnyalva a szellő 
suttogást, mely euyelgve játszik az illatozó 
kis virágok között.

Nehéz, mély sóhaj száll fel az ábrándozó 
ifjú kebléből, aztán izgatottan jár alá és fel a 
hosszú szobában Égő homlokát kezei közzé 
szorítja, — majd kitekint a nyitott ablakon s 
felnéz a ragyogó égboltozatra, nézi a tejutat, 
melynek atomjait egy-egy kis csillagvilág ké­
pezi.

Aztán úgy veszi észre, hogy köny van 
szemeiben. Ajkát ősszeszoritja, szégyenli hogy 
ilyen gyönge férfi.

De azért még is hevesen dobog szive,— 
keble zihál, bent zokog a lélek, hisz oly kiet­
len, oly rideg itt körülötte minden, hisz min­
den, hisz minden de minden, csak ő reá, az 
eltűnt kedvesre emlékezteti őt, a ki az övé 
volt s a kiről olyan nagyon hamar lekellett 
mondani.

Pedig mennyire szerette!
Szerette? Nem. Szereti mostan is, most 

még hivebbeu égőbb szenvedéllyel mint ré- 
geute.

Csak három hónapja hogy elválva élnek, 
ma mondta ki a törvényszék, hogy elválasztja 
őket, mert engesztelhetetlenül gyűlölik egy­
mást.

Hát ők gyűlölnék egymást? ő gyűlölné 
Ilont, a legtisztább, a legjobb, a legangyalibb 
nőt? Nem, nem soha! ő most is nagyon sze­
reti őt.

Miért is váltak el ? Kivolt az oka ? Béla 
nem érzi magát bűnösnek, hiszen hű volt nem 
csalta meg Ilont; szerette forrón, igazán.

Vájjon gondöl-e mostan ő reá az? Talán 
örül, hogy megszabadult tőle, talán azóta uj

kapitányság az ünnepély rendezőit egyenkint" 
5 frt birságra esetleg 2 napi elzáratásra Ítélte. 
A két Ízben megb-lebbezett Ítélet most érke­
zett vissza a belügyminisztériumtól változatla­
nul és megerősítve; minthogy pedig az Ítél­
tek közül többen fizetni képtelenek, ezek ma 
megkezdték kettesével börtönbüntetésöket a 
főkapitányságnál.

— Lezuhant az állványról- Nagy szuren- 
csétleuség történt tegnap délután a kerepesi ut 
47 szám alatt épülőfélben levő ház építkezésé­
nél. Kusztai Mária 20 éves hajadon napszámos­
nő másod magával maltert vitt felfelé a másod­
emeleti állváuyfeljáróu, midőn ebből egy vas­
kapocs hirtelen kiesett, a feljáró csúszni kez­
dett s Kuszta Mária egyensúlyt vesztve, a 
második emeletről alázuhant a piuczébe. Esz­
mélet nélküli állapotban szállították a Rókus 
kórházba. A ezombja törött el és a derekán 
szenvedett súlyos sérülést.

— A forró napokban az állott, poshadt 
viz ivása sok betegség forrása lévén, azoknak 
kik kint a mezőn, vagy vadászaton jártukban 
a szomjúságtól kínozva sokszor kénytelenek 
oly vizet is elfogadni, a minőt otthon nem 
szoktak meginni : ajánljuk, hogy egy kis üveg 
csében egy kevés cognacot, vagy legalább bo­
rovicskát, vagy rumor s nehány darab ezukrot 
hordjanak zsebükben magokkal, és aztán ha 
ily rossz vízre szorulnak, vessenek a pohár 
fenekére előbb cosnacba vagy rumba mártott 
czukorból egy darabot, s miután ez a rát-ltött 
vízben teljesen felolvad, akkor igyák azt meg. 
így egyfelől jobbau oltja a szomjúságot, más­
felől pedig kevésbé lehet betegség forrása.

Közgazdaság.
Heti jelentés a budapesti pabonatőzs 

déröl (Budapest, julius hó 20.) Reiner és társa 
termény gabona és bízom, ezég jelentése. Az 
üzlet szilárd irányzat mellett indult meg. A 
külföldi tőzsdék magasb árfolyamokat jelentet­
tek A hét végén a hangulat valamivel csen- 
desb, Uj gabonák is érkeztek jiiaczunkra gyö­
nyörű minőségekben. Búza: 30 krral emel­
kedett.. Elsőrendű 80 ki. ó és uj aczélos pi 
rosbuzák 11 írtig, keltek, 77—79 ki 10.50— 
10.80. Rozs u j kereset, itt 7.40, Pilis 
7.20 kelt. Árpa szilárdabb, takarmány 
áru 6.80—7.10 kelt. Zab 6.20—6,80 Keltek 
élénk kereslet mellett. R e p c z e káposzta 15, 
bánsági 14.50 kelt, emelkedő hangulat mellett. 
Yadrepcze 6.80—7.26 kelt, uj későbbi 
szállításra 7.50 ig kelt. Tengeri 6.10—6 50. 
kelt minőség szerint. Határidőüzlet. 
Szilárd irányzat mellett az árak emelkedtek. 
Búza őszra 10—65 ig ment, zárul 10.55. Ta­
vaszra 11 frt. Uj tengeri 1884 marcz. jun.-ra 
6.55-ig emelkedett, zárul 6.28, zab őszre 6.65 
zab tavaszra 6.05, rozs őszre 7.30, káposzta- 
repeze 157/a, roppant keresett fedezeti vásár­
lásikra.

Apró-cseprö.
Folyam a fellegre, sivatag a folyamra, 

fekete nö a fehér férfira szomjuhozik.
Michelet „La Femme.“

*

Ki jó nevem rabolja meg,
Gazdag azzal nem lesz soha,
Csak én leszek vele szegény.

J á g o „Othellóban“.
*

Ha az elhullott női könnyek megfőgamza- 
nának a földben, minden cseppböl krokodilusok 
szül cinének.

Shakspeare.
*

Ingyen mehettek színházba ab... lek 
valami ünnepély alkalmából s ez este épen oly 
operát adtak, melyben főszerepet a karok ját­
szottak. „Mégis borzasztó!“ kiált fel egy néző.

boldogság napfénye ragyog rá? — Ó ez lesz 
rá nézve az örök kárhozat . . .

Vagy talán ő is ép azt érzi a mit Béla? 
Talán ö is siratja az eltűnt szép időket, talán 
szereti öt most is?

De miért vált akkor el?
Hát volt e oka reá ?
Nem, nem. Semmi oka nem volt. Igaz, 

egy pillanatra a látszat Béla ellen volt. Most 
emlékezik már 1

Együtt mentek az utczáu karöltve; bol­
dogan csevegtek, midőn előttük ment Luiza, a 
szép ifjú özvegy. Emlék a múltból. Olyau is- 
merettség, minő minden ifjúnak volt Gépiesen 
nyúlt kalapjához, ösztöuszerüleg köszönté azt 
a nőt, kinek egykor szerelmét élvező, de a ki 
nagyon rendén valónak tudja azt, hogy Béla 
elhagyta. — De annyit még is megérdemelt 
tőle.

Ilonka szivében a féltés ébredt föl. Azt 
hitte, hogy Bélának elég volt újra látni Luizát 
s azoimal fölébred a régi láng benne.

Hisz oly szép, oly ingerlőn s csábítón 
szép az a kaczér asszony.

Hosszú sötét fürtéi, tüneményes ellenté­
tet képeznek hófehér arczával s epedő kék 
szemeivel s lenge termetén kimondhatlan báj 
ömlött végig.

Aztán az is igaz, hogy találkoztak. Egy 
tánczestélyen; és ott beszélgettek. Hideg ud­
variasság volt az egész, egyéb semmi sem.

Igaz, Luiza önfeledten kérdő egy pilla­
natban, ha boldog-e Béla, boldogabb-e, mint 
akkor volt, midőn naponta fölkereste őt, hogy 
együtt élvezzék a szerelem édes élveit!

Ő kitérő feleletet adott
De aztán ismét, újra találkozniok kellett.
Ilonka ép tánczolt, ő átment a szomszéd 

terembe, hol az exotikus növények között a 
félhomályban, kényelmes pihenés kínálkozott.

(Vége köv.)

„Azért, mert ingyen előadás van, mind egy­
szerre énekel!“

A kis Lizi a mészárszékbe megy és egy 
méter borjúhúst kér. A mészárosnak csakha­
mar eszébe jut, hogy egy méter annyi 
mint három láb, tehát három borjú lábot adott 
a gyermeknek.

*

Tűzhelyed hideg, asztalod zajtalan, ágyad 
jeges ne legyen soha !

Michelet.
*

Ha dicsőségre vágyunk, müveinket Pá- 
risban olvastassuk; ha pedig hasznot akarok 
tenni —: a vidéken.

Rousseau „Nouvelle Helóise.“
*

— Hány éves? az eljegyzett leány- 
asszony kereszt leveléért a paphoz megy. Hány 
éves a leányasszony ? „Húsz.“ Úgy hát— jegy­
ző meg nagy komolyan a pap — csaka 26 nál 
kezdem keresni.

SZÁMREJTVENY.
— Lichtblau Alberttól. —

13 6 33 16 14 18. Egy nép, melynek hajdani biro­
dalmat 4 tenger határolta.

19 36 31 3 25 10 18. Romains és Rémus ily rokon­
ságiján álotuk

12 18 34 12 24 Egy férfin volt, kinek családjá­
ból legutolsó volt II. Endre.

32 29 27 5. Egy fekete és nehezen rothadó fa.
2 21 36 17 30 9. Madár, me yet jóizü busáért va­

dásznak
1 26. A szivárványnak van ilyen alakja.

7 21 13. Kamarában szokták tartani.
23 22. Nők ö.tözeténél nagy szerepet 

játszik.
20 30 11. Az ügyvédek fötndománya.
8 4 7. Akkor áll ez be, midőn a nap

fejünk felé kerül.
1 — 36. Egy magyar költemény kezdete.

— Naptár. Vasárnap, julius 22.
Névnap Mária.
N?p kel 4 ó. 26 p., nyugszik 7 óra 46 

perez. Hold kel 8 órakor este, nyugszik reggel.
A közönség köréből*)

Az a ls.is-uj-u.tcza.
T. szerkesztő ur!

Becses lapja 147. számában a kis-uj-ntezáról 
megjelent közleményre ssabad legyen nyomósérvü 
megjegyzéseim megtenni.

Czikkiró szar«aközt kereste a tőgyet. A czél 
szentesid az eszközöket: külöuösen akkor és ott, hol 
másoknak az az sokaknak megkönyebb ülését 
elősegítjük.

Midőn a bölcs tanács a „közlekedést és minden­
féle piszoknak fenntartóját a kis-uj-utezai falat el nem 
rontatja-, bölcs határozaia a jelen, sót a jövóbe való 
legbölcsebb mélybelátásáról sem marokkal fogható bi­
zonyságot.

Mert: először a fal senkit sem üt agyon, másod­
szor mig egy részről a nagy közönségnek szorult 
helyzetén segit másrészről Debreczen város jó hü-nevét 
nem engedi lealacsonitani.

Ugyan is az utcza szegletén egész napon át 
ácsorgó naplopók, munkások, hordárok, targonczások, 
vásárlók, a vidékről bejött közönség, mily végtelen kö­
szönettel tartozik a tanács nagy h o r d e r e j ü in­
tézkedésének, hogy a járók-kelők keze ügyében ily ár­
nyékos helyet tart fenn; — de más részt nehogy la- 
lálkozzék valaki a megszorultak közül, ki a 
konyárival igy sóhajtson fel.

„Mert sem ide, sem oda,
Nincs................ “

és ez által Deb.-eczent Konyárhoz lealacsonyítsa.
Ha valakinek, úgy nekem, mint ki e fal tőszom­

szédságában lakom volna okom panassra; de isten 
mentsen, sőt ellenkezőleg hálával és teljes elismeréssel 
tartozom a bölcs tanács atyáskodásának — mert lenne 
csak t szerkesztő ur család — és pedig olyan család 
apa mint én, ki 12 élő gyermeknek vagyok apja, és 
lakna csak e fal szomszédságában egy serke nagyságú 
udvar területen, hol 30 gyermek zsibong, mily meg­
nyugtató tudat, hogy néha magam is, de különösen a 
kicsinyek, ha az udvarról kiszabadulnak, a nap bár­
mely órájában tálálnak helyet közelben, hol árnyék- 
banegész ungenirt commótizálhat- 
n a k.

A bölcs tanácsnak hála — t. szerkesztő úr­
tól pedig bocsánat.

Egy kis-uj-utezai lakos.
*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 

díjtalanul közöltetuek, a szerkesztő csak a sajtóható­
sággal szemben vállal felelőséget.

Szerk.

Legújabb.
Nyíregyháza, jul. 21. (A „Deb­

reczen“ tudósítójának távirata. 12 
óra 30 p.) Az eszlári bűnügy­
ben a bizonyítási eljárás 
mai napon befejeztetett. 
Ma Farkas csendbiztos hallgattatott ki ; 
erélyes feleletein megtört a védők min­
den furfangossága.

A mai ülésen olvastatott fel a fő­
ispán átirata, melyben az foglaltatik, 
hogy a védők és közvádló személye 
legkisebb inzultálás esetén erőhatalom­
mal védetik meg a hatóság által. E ta­
pintatlan átirat nagy visszatetszést kel­
tett. Két napi szünet.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE 
Kiadó tulajdonos : KUTASI IMRE.____

Hirdetés.
F. hó ‘23-án d. u. 3 óra­

kor a Péterfia 940. sz. a. 
katonai raktárból, többrend­
beli katonai használhatatlan 
ruhanemüek fognak elárve- 
reztetni

NI. kin. 15. huszárezred.
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felülmúlják minden másféle varrógép gyártmányokat.

N Családok számára:
H Eredeti külföldi Frister és Rossmann-féle Weehler 4\ ilson varrógépek 
^ Eredeti külföldi Lelimann-íéle Weehler és Wilson varrógépek.
II Eredeti belföldi Weehler és Wilson-féle varrógépek.
0 Eredeti Clemens Müller-fele uj* Singer varrógépek.
M Eredeti Grimme, Natalis & C.-féle uj Singer varrógépek.

Eredeti Lehmann-féle uj Singer varrógépek.
Eredeti belföldi uj Singer varrógépek.

Iparosok számára:
Eredeti Auger-féle varrógépek, a legerősebb szabó varrógép. 
Eredeti Howe féle varrógépek, a legerősebb suszter varrógép. 
Eredeti Circulair Elastique varrógépek.
Eredeti belföldi Howe-téle varrógépek.
Eredeti Clemens Müller-féle, uj Singer szabó varrógépek. 
Eredeti belföldi uj Singer szabó varrógépek.

N

fizetésre

belföldi uj Singer varrógépek. ,, különleges varrógépek. — Ezen kitűnő varrógépek öt évi garantia mellett, részlet-
Ezen kívül még többféle kézi varrógépek, szintén egész nehéz bérmunkákhoz való ku“«lee«s 'arr°geI>eh 

is, a legtökéletesebb betanítással és legjutányosabb árban egyedül a fentebbi czégné I . nÄVP1 történik #A varrteíjjekeladásahizaUáves úgynevezett «gJJwkokmdlOTeseveltOTtemk.

pp"" Orvosi bizonylat.
Dr. Popp J. G. urnák,

kir. udvari fogorvos Becsben, I. kér.
Boguergasse Nr. 2.

Mint tőt b mint 3000 munkás orvo-a, 
az ön valódi

ANA'l HERIN-SZÁJVlZÉ.l'
rende tem mindig a foglius lazasssága, 
a fogak megingósodása. a :-zájhüzi:él 
s a száj uyákbáriyájának scorbutos be­
tegségi tüneteknél s azzal folyton aleg- 
dicséretre méltóbb eredményeket ér­

tem el.
^ Már 10 év óta használom az ön 

Anatherin- száj vizét, s annak hasznos 
voltát nem győzöm eléggé m igaszta'ui 
s az ön szájvizét mindenkinek mint a 
legjobb szert ajánlom.

Dr. WOLF, orvostudor es sebész.
a becsi orvostudori egyetem tagja, a kizáró­
lag szab. Ferdinand császár északi pálya gyári 

és vasúti orvosa.
Florisdorf Becs mellett, 1878. máj. 17.

(48.)
A t ez. közönség felkéretik világosan Popp cs 

kir. udvari fogorvos féle készítményeket Kérni, s csak az 
olyakat fogadni el, melyek saját védjegyemmel vannak 
ellátva.Kapható Debreczenben: ltothschuek,, (tölti N., 
Muraközy K„ Mihalovics 1., Tamássy K., Orvényi, Ve- 
csey V. gyógyszertáraikban. Csanak József fiiszerke- 
reskedésében, Iladház : Szilay gyógyszer , II.-Böször­
mény : Korányi G. gyógyszer., Szoboszló: Trocsányi 
G. gyógyszer., Diószeg • Kovács gy., Szathmár dr. 
Lengyel M. gy , Bossin ti., Böszörményi S. gy., N -Kalló, 
Mandl S., Hveszda K. gy., Tisza-Lök: Pintér F gy., 
Munkács ; Trarler gyógysz , — Szinyér- Váralja:
Gerber E. gy., — Nanas: Újvári gy., — Karczag 
Báthory gy., Derecske . Beiiczay gy., B.-Újfalu : Sár- 
réty gy., S agy varad: Nyíri G. Racsek F. Ember I. gy-, 
Janky"Antal,"Huzella Á. uraknál. N.-Károly . Jelinek 
Fül - kv 0.. gy. Nyíregyháza: Szopka A. Lederer 0. 
gy , N.-Banya: Hanzulovíts gy,. Somlyó: Ruszka 
lg. és tarsa. Tokaj : Reiner D. gv., B -Újváros: Tauffer 
K . Madaras: Jung K, gy., Csáth: Székely A. gy., 
S.-A.-Ujhely: Heichard testvérek és Deutsch János, 
Pinter F. gyógyszerészeknél.

370. szám.
ÁRJEGYZÉKE

az r I S T V A N“ gőzmalom
készítményeinek.

Saját raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezeltség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés melleit,.
Zsákkal együtt.

100 kiló
AB. Asztali dara nagy és a pró szemű 21.—

középszerű
Lángiiszt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt

jtidü

20.
20.40 
10 80 
19 —
18.40 
17 20 
16.20
15.40
14.40 1 
13 20 % 
12 20
10 — 

8.—

1-ső rendű
x. Ä 2-od p
5. Fehér kényéi liszt 1-ső r
6. Szinte , 2-od
7. Közép kenyérliszt 1-ső
8. Szinte , 2-od 
8Barna „ 1-sö 
8s,/4. Szinte „ 2-od
9. Lábliszt.....................
10. Veres liszt..........................—
11. Finom korpa zsákkal. . . 5

„ „ , zsák nélkül. 4
12. Durva korpa zsákkal . . 4

„ „ „ zsák nélkül. 3
Simán őrlött liszt zsákkal á 75 kg. IC

„ „ „ zsák nélkül IC
Dara és liszt 25 kl.zccskckb. 100 Ll. 
zacskóval együtt 60 árral drágább 

Debreczen, 1883. jul. 21.
A zsákok sulytartalma, — teljsuly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo 
10 11. 12. ... 50 „
Sima liszt ... 75 ,

Vari szerencsém Debreczen város nagyérdemű közönségének 
becses tudomására juttatni, miszerint a fővárosban Budapesten több 
évek alatt, első rangú üzleteknél, mint munkavezető, szerzett tapasz­
talataim után itt helyben.

Szobafestő, Faltapéta-behuzó
é s

di^xilő íi aletet
kezdtem meg, — mire nézve bátor vagyok magamat nagyrabecsüit 
figyelmébe és pártfogásába ajánlani.

Elvállalok mindennemű szoba-festest. ajtó. ablak és mindennemű 
fatárgyak befestését. mint szintén bármiféle termek és szobáknak be- 
tapérozását a I-gujabb és legiziésesebb minták szerint.

Főtörekvésem leend a pontosság és üzleti jó liir s név megtar­
tása. melynél fogva kérem nagybecsű pártfogásukat.

Tisztelettel
Horváth András szobafestő

Budapestről.
2J0F* Ideiglem s lakásom Burgundia utcza, 312. szám alatt, Fürt Adolf

ur háziban.

BERGER orvosi
KÁTJRÁNYSZAPPANA
ajánlva orvosi tekintélyek által, Európa legtöbb államaiban fényes sikerrel használ tátik

mindennemü bőrkiütések
különösen a rüh, az idült és pikkely söimr ellen, a kosz, a sömör reped vény, a fej és sza­
kái korpa ellen, a szeplő, májfolt, az úgynevezett rezesorr, a fagydag, a lábizzadas enei. 
Berger kátrany-szappana tartalmaz 40% fakátrányt és kiválik a kereskedelemben b 
minden másnemű kátrány-szappantól. Tévedéseket kikerülendő világosan Berger y
szappanát kell kérni és ügyelni kell az ismeretes védjegyre.

Makacs hörbajoknál kátrány szappan helyett a
Berger orvosi kátrány kéiiszappana

alkaluiaztatik eredménynvel, de óvakodni kell a külföldi hasonuemü hatástalan
Gyöngébb kátrány-szappanként az arcz tisztátlanságok eltávolítására, gyerme • ■

mosdó és fürdő szappan gyanánt szolgál Berger Glycerin-Kátrany-szappana m j o ,0 
glycerint tartalmaz és jó illattal bir.

Ára bármely faj darabjának, használati utasítással 35 kr.
Főraktár: G Hell gyógyszerész Troppauban.
Debreczenben: Dr. Rotschnek Emil gyógyszertárában._____________________________

Tarló répa-mag.
a legjobb minőségben kapható

*4- se w se *» e «• üftroly
iiiszerüzletében Debreczenben, 

czegléd-uteza.

iasmatim.Tr.-'-

A. legjobb
SZIVARRA PAPÍR

LE HOUBLQNj
Franczia gyártmány m 

utánzásoktól óvatikü!
E szivarkapapir csak akkor valódi, 
ha minden lap LE HOUBLON bé­
lyegzőt magán hordja és mindéi 
karton az alant látható védjegygvel 

és aláírással van ellátva.

■Prop" du Brevet
1 OAWUnt * HIHKT, lütinlga Fabrikanten. PARIS

Kapható helyben : Baum Miksánál.

Debreczen, 1883 máj.

ÁRFOLYAM

Bignió János
keményítő-gyárából

í).-hatvan utcza saját ház, 1093. sz. alatt
100 kilo
frt 1 kr j

1 26 —

20 —

20 —

16 —

12 —

45 —

28 —

28

Hirdetés.
Haj dumegyében Földes 

nagy-község tulajdonát ké­
pező italul érési joga, föl} ó é\ 
szeptember 4-én délelőtt, az 
1884. év 1-ső napjától, négy 
egymás után következő évre 
haszonbérbe fog adatni. — 
Kikiáltási ár 5000 írt.

A feltételek a helyszínén 
addig is megtekinthetők. 

Földes, jul. 16. 1883.
Szabó Imre,

biró.

Legfinomabb Crystal keményítő 
„ Csipke „
„ 25 és 50 dekapakét

közép finom (Mouselon) 
közönséges „
Ragasz finom vékony . •
Hajpor finomul darálva .
Amérikai faszeg ....

Legkitűnőbb sziléziai koaks és bikkfa­
szón nagyraktára.

Kapható nagyban és kicsinyben.

SONKA
Páris részére megvétel vé­

gett kerestetik. 
Ajánlatok C. 5283. szám 

alatt 31-ig John F. Jones, 
Faubourg Montmartre, Páris 
küldendők.

An^ol-, franczia- és 
német-nyelvben fel­
nőtteknek jutányos díjért 
alapos oktatást ad
K Á L L A Y PAINE,

(Péterfia 813. sz. a. Dobrai- 
ház.) Társalgási órák is tart­

hatók délután.

tClg,yeng>ültek,
kik ifjúkori vétkek miatt, mint onania, stb. szenvednek, 
a legrövidebb idő alatt és biztosíték mellett állandóan 
meeevóffvittatnak a világhírű fotörzsorvos dr Müller* 
féle Miracuió készítmények által. Ara 3 frt 10 kr; pos­
tán küldve 25 krral töob.

Főtörzsorvos dr. Müller-féle 
\1 iracul ó-I n j ection
és pirulák veszély és fajdalom nélkül gyógyítják a 
húgycső minden betegségét, fehérfolyást néhány nap 
alatt. Ára 1 frt 60 kr ; postán küldve 25 tnai több.
Kizárólagos készítmény " és főraktár a Szt.-György- 
gyógytárban Becs V. kér. Winnergasse 33., hova minden 
levélbeli megkeresés intézendő.

Titkos betegségeket
gyógyít legújabb tudományos kuta­
tások alakján, még a legkótesebb 
esetekben is, minden hivatás-zavarás 
nélkül. Épen úgy k i g y ó g y i-

t o m a titkos ifjúkori bűnök (Onania) go­
nosz következményeit, idegbomlás és te­
hetetlenséget.

1>i-. BELLA,
tudós társaságok tagja sat. Paris, 6. Place de 

la Nation, 6.

1883.

Helyben ét po 
Eqy évre . . . 

Negyed évre

Egyet tza\
A lap Ftelleml rés; 
den kötiénény Mpil 
hát földetlnt a ,i|

bénneutve kt|

JSlőfisethetni
TELEODI K Ll 
08ATHT KARI 
keres keen é | 
tálban KUTAS! 
nyomdájában a a | 

utján

Érzelme 
fényesebb unj 
napon a debl 
rosunkba érk| 
miniszternek 

Daczárai 
a hatősághozl 
mindenféle üf 
a lakosságot 
mégis a hely! 
s akkor, midi 
tisztelte inegi 
akarta elszáll 
zalmának és 
hez, 5 is tüij 
fejezést.

Az ipar] 
sokat tehet, 
egy évtized 
mozdíthatja 
változtatást ]j 
az iparosok ij 

A lefolyj 
kétféle körül 
egyik az, bog 
miszerint az 
törvényjava slaj 
ülésszakban f<j 
és ezzel — ti 
meg lesz oldvj 
mely folytonof 
legte kintélyesa 
osztályt. .4 n| 
dositása még 
a viszonyok jl 
tér kijelentés 
guk az iparo| 
dolgozzanak 
e feltétel mell 
törvényhozás 

Mindkét 
méltó: de légi 
hez fér némi 
való figyelmezj 
is, kívánatos 
a jelen körül 
azon téren tö 
nek akadályod 
pedig oly akal 
láttok, vagy esi 
sanak meg a " 
Ítélni, vájjon 
lettek-e vagy 
hazai kézmuid 
óta lényeges 
hanyatlás tapj 
hanyagságnakj 
kább azon k-j 
iparszabadság 
a kifejlődött 
iparosnak múl 
Az ipartőrvén| 
hát a bajon 
télén volt znel 
hagyni, s inka 
nem tanult, u| 
rét mégis bizt[ 
venni a módé 
iparos osztály 
de ha e remél 
vagyis, ha a 
gyökeres javit| 
akkor az >e 1 
goztatjuk.

— A cs;
sülét igazgat 
Károly elnöki« 
mutatta Soms; 
reteben megi 
hozzá, mint a 
leiratát s tud: 
említett leirat 
andrásfaivi re 
bevándorolni 
egyelőre ebb 
reményének i 
igazgatóság 1 
igazgatóság! 
értelmű levél 
Olvasta a beli

Debreczea, 1883. Nyomatott kiadótaiajdoioe KUTASI IMRE kőayrayomdájábai.


